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1. Ddlezité bezpeénostni pokyny

Pred pouzitim pristroje si peclivé prectete cely navod k pouziti, seznamte se s dulezitymi
bezpecnostnimi opatrenimi a detailnimi instrukcemi k pouzivani pristroje. Navod k pouziti
uloZte na bezpecném misté pro pripad jeho pouziti v budoucnu. V pripadé prodeje pristroje
nezapomente ndvod predat novemu majiteli spolecné s pristrojem a jeho prislusenstvim.

DULEZITE BEZPECNOSTNI UPOZORNENI!!

Pouziti analyzatoru alkoholu v dechu bezprostiedné nebo do 15 minut po pouziti
alkoholického napoje mize vest k poskozeni detekéni sondy a hrozi nepfesnost dalsich
méfeni. Pristroj je timto vyjmut ze zaruénich podminek pro neodborné zachazeni.

Pristroj doporuéujeme skladovat a pouzivat pfi pokojové teploté. Pouzivani a skladovani
pfi jingch teplotach mize ovlivnit pfesnost méfeni.

Testovani neprovadejte v silném veétru, nebo v uzaviené mistnosti, kterd je silné zakoufena,

nebo obsahuje alkoholove vupary.

« Pokud se na displeji objevi symbol vybité baterie, pristroj dobijte.

« Do naustku nevdechujte kout, jidlo, nebo tekutiny.

« Pouzivani v prostredi mimo stanovené meze mize vest k poskozeni pristroje
a nepresnym vysledkam testovani.

+ Uroven alkoholu v dechu zavisi na mnoha faktorech a v ¢ase se meni. Uroven se tedy
muze menit jiz nekolik minut po pUvodnim meéreni.

« Vysledky mefeni tohoto pristroje nelze pouzit v soudnim procesu jako dukazni material.

«+ Udaje z tohoto pfistroje jsou pouze informativni. Doporutujeme jej nepouzivat pro
rozhodovani o schopnosti provadét jakoukoliv zodpovédnou ¢innost. Nekolik faktord
(napr. zbutky prirodniho plunu, kouf nebo nezadoucl dech) mohou ovlivnit vysi
nameérené hodnoty.

« Nedovolte sobg, ani nikomu jinému, aby po poziti alkoholu fidil vozidlo. Nepfepravujte
0sobu pod viivem alkoholu, kterd by se mohla aktivné padilet na jizde vozidla (zejména
Slapanim, brzdénim, negativnim ovlivitovanim rovnovahy vozidla a obdobnym
zpUsobem).

« Prodejce ani vyrobce nenf odpovedny za vzniklé skody pouzitim tohoto pristroje.

NIKDY NEPIJTE ALKOHOL, POKUD SE CHYSTATE RiDIT MOTOROVE VOZIDLO!!

2. Mérfeni

« Osobnf alkohol tester SCA BA1O je rueni necertifikavany mericl pristroj, nameérena
hodnota se mUze lisit od hodnoty pristroje certifikovaného.

« Zdrzte se po dobu alespon 15 minut koureni a pitl alkaholu pred mérenim.

« Pred pouzitim si umuyjte usta vodou.
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Doporuceni:

Pro co nejpresnejsi mérenl doporucujeme vymenu vnitrniho mériciho modulu za
novy predkalibrovany po delsim pouzivani pristroje. Tento horizont nenf presné dany,
doporucujeme napr po 1-2 letech pouzivanl, nebo po 1-2 tisicich méreni.

Kontaktujte sveho prodejce nebo primo autorizované servisni oddéleni SERVIS FAST,
CR, a.s. Technicka 1701, Ritany u Prahy, telefonni kontakt: +420 323 204 120, email:
servis@fastcr.cz. Tento novy modul bude zpoplatnén aktudlni cenovou sazbou.

3. VlozZeni baterie

Do nového zafizeni prosim vlozZte tri alkalické baterie tupu AAA (LRO3) 1,5 V.
Baterie vkladejte dle vuznateného schématu v prostoru baterif pod krytem.

Kdyz baterie nemajf dostatek energie pro testovani alkoholu, bude indikator baterie
blikat. Okamzit¢ prosim vymenite baterie za nove.
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4. Popis zafizeni

CONDUA LN

mg/100mLLOCK

Naustek

Vystup

Displej

Tlacitko 'm"
Tlacitko ON/OFF
Kryt pro baterii
Cekejte
Pripraven

Obsah alkeholu v krvi nad urovni vustrahy
Baterie Indikace
Fouknete

Nefidte
Jednotky
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5. Ovladani

Zapnuti a vypnuti zafizeni

+ Stisknéte jednou tlacitko ON/OFF pro zapnuti zafizeni.
+ Kdyz se na LCD displeji zabrazi ,ALCQO”, stisknéte tlacitka ON/OFF 3 priblizne
2 sekundy jej podrzte pro vypnuti zafizenl.

Spusténi testovani alkoholu v dechu

Vl0oZte naustek

Zapneéte pristroj tlacitkem ON/OFF a vyckejte 40 sekund nez probéhne kalibrace.

Na displeji bude blikat napis "WAIT" (Cekejte) a pobezi adpocitavani 40 sekund. Po
dokonceni kalibrace se zobrazi blikajici napis 'BLOW" (fouknéte) a pristroj zacne
vydavat akusticky signal.

Jestlize jste pripraveni k fouknutl, fouknete souvisle prostrednictvim ndustku po dobu
priblizneé 5-7 sekund. Snimat bude detekovat vzorek vaseha dechu; prestarite foukat
v okamziku, kdy uslysite ,Pip! Pipl “. Pokud bylo odebrani vzorku dechu uspesne,
probeéhne vyhodnocenl, uslysite akusticky tén a pak se zobrazi pfislusnd namerend
hodnota. Pokud je doba foukant prilis krétkd nebo pokud je proud vzduchu prilis jemny
nebo prerusovany, zobrazl se na LCD displeji ,FLO".

Muzete jednou stisknout tlacitko ON/OFF pro novy test.

Vysledek testu bude zabrazen na LCD displeji po dobu priblizne 60 sekund.

Vlozte naustek

Stisknéte tlatitko ‘
ON/OFF @

pro spustent

SENCOR
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Pamétova funkce
1. Do pameti tohato zafizen' (ze ulozit az 20 vysledky.

ncon
0500
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2. Nacteni z pameti: stisknutim tlacitka nacitani z paméti ,m" aktivujte pametovy rezim
a pak znovu stisknéte tlacitko ,m" pro natteni a zobrazeni poslednich 20 vysledkd.
3.V rezimu zobrazeni paméti mizete podrzenim tlacitka ,m” a tlacitka ON/OFF po dobu

2 sekund smazat pamét. Po smazani pameti se na displeji zobrazi - - - -".

Nastaveni jednotek alkoholu a Grovné vistrahy

1. Odstrante zadnf kryt a vujmete jednu z bateril. Stisknéte a drzte tlacitko ,m".
Pri stisknutém tlacitku viozte baterii a tlacitko drzte dokud se nezastavi stridani hodnot
na displeji.

WAIT REAY HT 2 Vj'i'lE
8888 ... o 070
A (), %oBAC
mg/100mLLOCK
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2. Stisknutim tlacitka ON/OFF prepnéte jednotky: % BAC, %BAC, ma/L.

0207010 0020

%BAC % BAC
mg/L

3. Stisknutim tlacitka ,m" zmeénte uroven vystrahy, napf. 0.10, 0.20, 0.30, 0.50, 0.80,
1.00 %o BAC.

= = = = =
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4. Podrzte 2 sekundy tlacitko ON/OFF pro uloZeni nastaveni SAVE. Zafizeni se vréti do
rezimu testovani a pocitani do 40 pro test.

=

SAUE

-
Dilezité poznamky

+ Po 5 naslednych testech nechte zafizeni 5 minut v klidu.

+ Produkt skladujte v secuhém prostredi s pokojovou teplotou.

« Vyhybejte se extremnimu teplu nebo dlouhodobému vystaveni slunci.

« Kdyz indikator baterie blika, vymente baterii.

+ NepouZivejte daobijeci baterie.

+ Pokud je rozdil mezi dveéma naslednymi namerenymi hodnotami > 0,1 %o (0,01 %),
uZivatele by méli provést novy test.

« Behem odebirani vzorku dechu NEBLOKUJTE vystup.

+ Kduz na displeji blika ,FLO", je pricinou prilis maly tlak dechu nebo prerusovaneé
foukanl. Muzete stisknout tlacitko ON/JOFF pro nove spusténi testu.
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6. Technické Gdaje

SCA BA1O

Alkohol tester s polovodickovym senzorem
Slouzi k zobrazeni obsahu alkoholu v krvi
Vymenny predkalibrovany senzor v pristroji
Automaticke samocisténi

Digitalni LCD displej s tribarevnym podsvicenim
Akusticka a opticka signalizace

Méfeni:

Rozsah meéfeni: 0,000 - 3,000 %o BAC (obsah alkoholu v krvi)
Merne jednatky: %o BAC nebo mg/L

Rozliseni: 0,001%0 BAC

Alarm pfi obsahu alkoholu 2 0,2 %0 BAC (ménitelné viz ndvod)
Presnost: lepsl nez = 0,1 %o BAC pfi hodnoté 0,2 % BAC

Ostatni:

Potitadlo testd

Pamet: az 20 mereni

Delka méreni: 5 - 7 sec.

Automatické vypnuti pri necinnosti

Napajenf: 3ks baterie AAA 1.5V (neni soucisti baleni) nebo USB kabel
Rozmeéry pristroje (v § h): 115 x 47 x 20 mm

Hmotnost pristroje: 62 g

Prislusenstvi: 2 ndustky, USB kabel, ndvod k obsluze

Baleni obsahuje:
Alkohol tester

2 x ndustek
Navod k obsluze
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POKYNY A INFORMACE O NAKLADANI S POUZITYM OBALEM
Pouzity obalovy material odlozte na misto uréené obcl k uklddani odpadu.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENI

)5

q3

Tento symbol na produktech anebo v privodnich dokumentech znamena, Ze pouzité
elektricke a elektronické vurobky nesmf byt pridany do bézného komunalniho
odpadu. Ke spravne likvidaci, obnoveé a recyklaci predejte tyto vyrobky na urcend
sbérnd mista. Alternativne v nekterych zemich Evropské unie nebo jingch evropskych
zemich mazete vrétit své vyrobky mistnimu prodejci pri koupi ekvivalentniho noveého
produktu. Spravnou likvidaci tohoto produktu pomGzete zachovat cenné prirodnf zdroje
a napomahate prevenci potencidlnich negativnich dopadd na Zivotni prostied! a lidske
zdravl, coz by mohly byt dusledky nespravné likvidace odpadd. Dalsi podrobnosti si
vyzadejte od mistnfho Ufadu nebo nejblizsiho sbérného mista. Pri nespravné likvidaci
tohoto druhu odpadu mohou byt v souladu s nadrodnimi predpisy udeéleny pokuty.

Pro podnikové subjekty v zemich Evropské unie
Chcete-li likvidovat elektricka a elektronicka zarizeni, vyzadejte si potfebné informace
od svého prodejce nebo dodavatele.

Likvidace v ostatnich zemich mimo Evropskou unii

Tento symbol je platny v Evropské unii. Cheete-li tento vyrobek zlikvidovat, vuzadejte
si potrebné informace o sprdvném zpUsobu likvidace od mistnich Uradd nebo od
sveho prodejce.

Tento vyrobek splriuje veskere zakladni poZadavky smérnic EU, které se na ngj vzta-
hujf.

Zmeny v textu, designu a technickych specifikaci se mohou ménit bez predchoziho upozor-
nénf a vuhrazujeme si prévo na jejich zmenu.

Cestina je ptvodni verze.

Adresa vyraobce:
FAST CR, a.s., U Sanitasu 1621, Ritany CZ-251 01
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SENCOR

CZ Zaruéni podminky

Soutasti baleni tohoto vyrobku neni zaruéni list.

Prodavajici poskytuje kupujicimu na vyrobek zaruku v trvani 24 mésict od prevzetf vyrobku kupujicim. Zaruka
se poskytuje za déle uvedenuch podminek. Zaruka se vztahuje pouze na nové spotfebni zboZi prodane
spotrebiteli pro bézné domaci pouziti. Prava z odpovednosti za vady (reklamaci) mdze kupujici uplatnit bud
u prodavajiciho, u kterého byl vurobek zakoupen nebo v nize uvedeném autorizovanem servisu. Kupujici je
povinen reklamaci uplatnit bez zbyte¢ného odkladu, aby nedochazela ke zhorseni vady, nejpozdsji vsak do
kance zaruéni doby. Kupujici je povinen poskutnout pfi reklamaci soucinnost nutnou pro avéreni existence
reklamované vady. Do reklamacniho fizeni se prijima pouze kompletni a z divodd dodrzeni hygienickych
predpist neznetistény vyrobek. V pripade opravnéneé reklamace se zaruéni doba prodluzuje o dobu od
okamziku uplatnénf reklamace do okamziku prevzeti opraveného vyrobku kupujicim nebo okamziku, kdy
Je kupujicl po skanc¢enf opravy povinen vyrobek prevzit. Kupujicl je povinen prokazat svéa prava reklamovat
(doklad o zakoupenf vyrobku, zarueni list, doklad o uvedeni vyrobku do provozu).

Zaruka se nevztahuje zejména na:
vady, na které byla poskytnuta sleva;
opotfebeni a poskazeni vzniklé béznym uzivanim vyrobku;
poskozeni vyrobku v disledku neadborne ¢i nespravné instalace, pouZiti vyrobku v rozporu s ndvodem
k pouziti, platngmi pravnimi predpisy a obecné znamymi a obvyklymi zplsoby pouzivani, v disledku
pouziti vgrobku k jinému ucelu, nez ke kterému je urcen;
poskozeni vyrobku v disledku zanedbané nebo nespravné udrzby;
paskozeni vyrobku zptsabené jeho znecisténim, nehodou a zadsahem vussi moci (Zivelna udalost, pozar,
vniknuti vodu);
vady funkenosti vyrobku zplsobené nevhodnou kvalitou signalu, rusivgm elektromagnetickym polem
apod. mechanické poskozeni vyrobku (napr. ulomeni knofliku, pad);
poskozen! zpUsobené pouzitim nevhodnych medi, naplni, spotrebniho materialu (baterie) nebo
nevhodnymi provoznimi podminkami (napr. vysoke okalni teploty, vysoka vihkost prostredi, otresy);
poskozenl, upravu nebo jing zdsah do vyrobku provedeny neoprdvnénou nebo neautarizovanou osobou
(servisem);
pripady, kdy kupujici pri reklamaci neprokaze opravnénost svych prav (kdy a kde reklamovany vyrobek
zakoupil);
pripady, kdy se udaje v predlozenuch dokladech lisi od udaju uvedenych na vyrobku;
pripady, kdy reklamovany vyrobek nelze ztotoznit s vyrobkem uvedenym v dokladech, ktergmi kupujici
prokazuje sva prava reklamovat (napf. poskozeni vgrobniho ¢isla nebo zaru¢ni plomba pristroje,
prepisovaneé udaje v dokladech)

Gestor servisu v CR:

FAST €R, a.s., U Sanitasu 1621, 251 01 Ricany; tel: 323 204 120

FASTCR, a.s., Cejl 31, 602 00 Brno; tel: 531 010 295

Vice autorizovanuch servisnich stredisek pro CR naleznete na www.sencor.cz
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1. Important safety instructions

Carefully read the entire user's manual before using the device and understand the safety
measures and detailed operating instructions for the device. Stare the user's manual

in a safe place for future reference. If you sell the device do not forget to provide the
user's manual to the new owner together with the device and its accessories.

IMPORTANT SAFETY NOTICE!!!

Using the breathalyser immediately after or within 15 minutes of consuming alcohol
may damage the detection sensor and there is a danger of future measurements being
inaccurate. Unprofessional operation of this device is not covered by the warranty.

We recommend to store and use the device at room temperature. Using and storing at
other temperatures may affect the measurement accuracy.

Do not perform tests in strong winds or in a closed room, which is filled with cigarette
smoke or contains alcohol vapours.

If the flat batteries sumbol appears on the display, recharge the device.

Do not blow smoke, food or liguids into the mouthpiece.

Using in environment outside the specified limits may lead to damage to the device
and inaccurate test results.

The level of alcohol in the breath depends on many factors and changes with time.
The level can change already several minutes after the initial test.

The measurement results of this device cannot be used as evidence in legal
proceedings.

The information obtained using this device is only informative in nature. We
recommend that it is not used for making decisions about the ability to perform any
activity requiring responsibility. Several factars (e.g. natural gas remains, smaoke and
undesirable breath) may influence the level of the measured values.

Do not allow yourself or anybody else to drive a vehicle after consuming alcohol. Do
not transport a person under the influence of alcohol who may be actively involved in
driving the vehicle (in particular by pedalling, braking, adversely affecting the balance
of the vehicle or similar).

Neither the vendor nor the manufacturer are responsible for damages caused by the
use of this device.

NEVER DRINK ALCOHOL IF YOU ARE PLANNING TO DRIVE A MOTOR VEHICLE!!!

2. Measurement

The SCA BAIO Personal Breathalyser is a hand-held non-certified measuring device,
the measured value may differ from that of a certified device.

Refrain from drinking alcohol and smaking at least 15 minutes before measurement.
Wash your mouth with water before use.

EN-3



Recommendation:

For the most accurate measurements, we recammend replacing the internal
measuring module with a new pre-calibrated one after prolonged use of the
instrument. This horizon is not precise, we recommend e.q. after 1-2 years of use or
after 1-2 thousand measurements.

Please contact your dealer or directly the authorized service centre of SERVIS FAST,
CR, a.s. Technicka 1701, Ritany u Prahuy, phone: +420 323 204 120, email: servis@
fastcr.cz. This new madule will be charged with the current rate.

|

3. Battery Installation

+ Please insert three AAA (LR0O3) 1.5 V alkaline batteries into the new device. Insert the
batteries according to the marked diagram in the battery compartment under the cover.

* When the batteries do not have enough power for alcohol testing, the battery indicator
will be flashing. Please replace the batteries with new ones immediately.

EN -4



4.

Device description

mg/100mLLOCK

Mouthpiece

Output

Display

“M" button

ON/QFF button

Battery compartment cover
Wait

Ready

Alcaohol level in blood over the alert level
Battery indicator

Blow

Do not drive

Units
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5. Controls

Turning the unit on and off

+ Press the ON/OFF button once to turn the device on.
+ When the LCD display shows "ALCQO", press and hold the ON/OFF button for about
2 seconds to turn the device off.

Startlng breath alcohol test

Insert the mouthpiece

Turn the unit on with the ON/OFF button and wait 40 seconds for the calibration to
take place. The display will flash "WAIT" and a 40-second countdown will start. When
the calibration is complete, the flashing "BLOW" will appear and the unit will begin to
beep.

When you are ready to blow, blow continuously using the mouthpiece for about 5-7
seconds. The sensar will detect a sample of your breath; stop blowing when you hear
"beep! beep! “. If the sample taking was successful, an evaluation will be performed,
you will hear an audible tone and then the corresponding measured value will be
displayed. If the blowing time was too short or if the air flow is too fine or intermittent,
the LCD display will show "FLO".

You can press the ON/OFF once for a new test.

The test result will be shown on LCD for about 60 seconds.

' =
Insert the | W alx]
mouthpiece HL Lo

Press the ‘
ON/OFF @

button to start

SENCOR

EN-6



WAIT ) READY
L‘ﬂ
v =
W @ ) )
- re-9 T
g,

ﬂ STOP Blowing

HI
130
ucu
®

PR ]

=

oBAC

Memory function

1.

Up to 20 results can be stored in the memory of this device.

-
acnn
uaiuy
W o

. Memoary retrieval: press the memaory retrieve button “m” to activate memory mode,

then press the “m" button again to retrieve and display the last 20 results.

. In memory display made, you can hold down the “m” button and the ON/OFF buttan

for 2 seconds to erase the memory. When the memory is cleared, the display will
show “- - - -".

Alcohol units and alert level settings

1.

Remove the back cover and remove one of the batteries. Press and hold the ,m”
button.

With the button pressed, insert the battery and hold the button until the display stops
alternating.

VAIT READY HI e

-
8488 .. o 4co
A 01 ™
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2. Press the "ON/OFF" button to switch units: %BAC, %BAC, mag/L.

0207010 0020

%BAC % BAC
mg/L

3. Press the “m" button to change the alert level, e.g. 0.10, 0.20, 0.30, 0.50, 0.80,
1.00%0 BAC.

= = = = = =
l'i'?ﬂ ngn l'iSl'l l'lBl'l mnmea 0N
UL I Ry o Sy M R XA W N o oo
(haBAC B hoBAC thoBAC hoBAC HhaBAC

4. Hold the "ON/OFF" button for 2 seconds to save the settings ("SAVE"). The device will
return to test mode and count to 40 for the test.

=

SAUE

-
Important notes

+ After 5 successive tests, leave the device at rest for 5 minutes.

« Store the product in dry environment at room temperature.

« Avoid extreme warmth or long-term exposure to sun.

If the indicator is blinking, change the battery.

+ Do not use rechargeable batteries.

+ If the difference between two successive measured values is > 0.1%o (0.01%), users
should perform a new test.

+ DO NOT BLOCK the output while taking the breath sample.

« If "FLO" is flashing on display, this is because of too low breath pressure or
intermittent blowing. You can press the ON/OFF button to restart the test.

EN-8



6. Technical Data

SCA BA1O

Breathalyser with semiconductor sensor

Displays alcohol concentration in blood
Interchangeable pre-calibrated sensor in the instrument
Automatic self-cleaning

Digital LCD display with a three colour backlight
Acoustic and visual signalisation

Measurement:

Measuring range: 0.000-3.000%0 BAC (blood alcohol concentration)
Units of measurement: %.BAC or mg/L

Resolution: 0.001%. BAC

Alarm at alcohol content = 0.2%. BAC (changeable, see instructions)
Accuracy: better than = 0.1%0 BAC at 0.2%0 BAC

Other:

Test counter

Memory: up to 20 measurements

Measurement length: 5-7 s

Automatic shut off when idle

Power supply: 3pcs AAA 1.5V batteries (not included) or USB cable
Device dimensions (H x W x D): 115x47x20mm

Weight of the device: 62g

Accessories: 2 mouthpieces, USB cable, user's manual

The package includes:
Breathaluser

2 x mouthpiece

User's Manual
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INSTRUCTIONS AND INFORMATION ON DISPOSING OF USED PACKAGING MATERIALS
Dispase of used packaging material at a site designated for waste in your municipality.

DISPOSING OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

)5

q3

This symbol on products or original documents means that used electric or electronic
products must not be added to ordinary municipal waste. For proper disposal and
recycling, take these products to designated collection points. Or in some European
Union states or other European countries the products can be returned to the local
retailer when buuing an equivalent new product. Disposing of this product correctly
helps save valuable natural resources and prevents damage to the environment by
improper waste disposal. Ask your local authorities or collection facility for more
details. In accordance with national regulations penalties may be impased for the
incorrect disposal of this type of waste.

For business entities in European Union states
If you want to dispose of electric or electronic devices, ask your retailer or supplier for
the necessary information.

Disposal in other countries outside the European Union

This symbol is valid in the European Union. If you wish to dispose of this product,
request the necessary information about the carrect disposal method from the local
council or fram your retailer.

This product meets all the basic requirements of the applicable EU directives.

The text, design and technical specifications may be changed without prior notice and we
reserve the right to make these changes.

The original version is in the Czech language.

Manufacturer’s address:
FAST CR, a.s., U Sanitasu 1621, Ritany CZ-251 01
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EN Warranty conditions

Warranty card is not a part of the device packaging.

This product is warranted for the period of 24 months from the date of purchase to the end-user. Warranty is limited
to the following conditions. Warranty is referred only to the customer goods using for common domestic use. The
claim for service can be applied either at dealer’s shop where the product was bought, or at below mentioned
authorized service shaps. The end-user is obligated ta set up a claim immediately when the defects appeared but
only till the end of warranty period. The end user is obligated to cooperate to certify the claiming defects. Only
completed and clean (according to hygienic standards) product will be accepted. In case of eligible warranty claim
the warranty period will be prolonged by the period from the date of claim application till the date of taking over
the product by end-user, or the date the end-user is obligated to take it aver. To obtain the service under this
warranty, end-user is obligated to certify his claim with duly completed following documents: receipt, certificate of
warranty, certificate of installation

This warranty is void especially if apply as follows:
Defects which were put on sale.
Wear-out or damage caused by common use.
The product was damaged by unprofessional or wrong installation, used in contrary to the applicable instruction
manual, used in contrary to legal enactment and common process of use or used for another purpose which
has been designed for.
The product was damaged by uncared-for or insufficient maintenance.
The product was damaged by dirt, accident of force majeure (natural disaster, fire, and flood)
Defects on functionality caused by low duality of signal, electromagnetic field interference etc.
The product was mechanicallu damaged (e.q. broken button, fall)
Damage caused by use of unsuitable media, fillings, expendable supplies (batteries) or by unsuitable working
conditions (e.g. high temperatures, high humidity, quakes)
Repair, modification or other failure action to the product by unauthorized person
End-user did nat prove enough his right to claim (time and place of purchase)
Data on presented documents differs from data on products.
Cases when the claiming product cannot be indentified according to the presented documents (e.g. the serial
number or the warranty seal has been damaged).

Authorized service centers
Visit www.sencor.com for detailed information about authorized service centers.
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